



На світлині: активіст лемківського руху в Україні , член правління Тернопільського обласно¬ 
го товариства «Лемківщина» о . Анатолій Дуда, 


ХРОНІКА НОВИН 

25—27 травня. В Тернопільському педагогічному інституті 
проходила науково-практична конференція під назвою «Ук¬ 
раїнсько-польський трансфер населення в 1944—1946 рр.» У 
конференції взяв участь консул Польщі у Львові Томаш Леонюк. 

* * * 

28 травня. Під проводом Олександра Венгриновича 
відбулося розширене засідання правління Тернопільського 
обласного Товариства «Лемківщина» з участю голів районних 
відділень та осередків. Розглядалися такі питання: 

— організація поїздки на Ватру в Ждині (Польща), яка 
проходитиме 21—23 липня; 

— обговорення планів роботи районних відділень та осе¬ 
редків на 1995 рік; 

— інформація про проведену правлінням роботу і життя 
лемківських громад в Україні; 

— шляхи етнічного відродження Лемківщини та збереження 
духовної культури лемків; 

— про збір підписів під «Зверненням громадян України, 
депортованих з Лемківщини, Надсяння, Холмщини і 
Підляшшя в 1944—1946 роках»; 

— фінансові питання (членські внески, оплата газети «Дзво¬ 
ни Лемківщини». 

Крім членів правління, на засіданні були присутні: Ярослав 
Жук (Підгайці), Марія Куліковська (Теребовля), Михайло 
Теленько (Заліщики), Михайло Тиханський (Монастирись- 
ка), Дмитро Шимончик (осередок у Микулинцях). 


* * * 































































На світлині: активіст лемківського руху в Україні , член правління Тернопільського обласно - 
го товариства «Лемківщина» о, Анатолій Дуда. 


Рік Б.!, Антонича 


Не забувай своїх синів, Батьківщино! 


Багата талантами Україна. 
По-різному склалася їх доля. 
Одних пам’ятають довічно, 
інші по злій долі чомусь 
відходили в забуття. 

Сумно склалась доля тала¬ 
новитого українського поета з 
Лемківщини Богдана Ігоря Ан- 
тонича, чиє ім’я цілими деся¬ 
тиліттями замовчувалось, хоч 
поет не належав до ніяких 
політичних партій, а йшов са¬ 
мостійно своєю дорогою. 

Лише з кінця 80-х років 
творча спадщина поета звер¬ 
нула на себе увагу широкої 
літературної громадськості. 

Появилось видання його 
творів, які розкривають твор¬ 
чий доробок цього обдарова¬ 
ного самобутнього поета. До¬ 
ля підняла його уже в юнаць¬ 
кому віці на неосяжну височінь 
літературного мистецтва, ко¬ 
ли він розкривав крила, у віці 
неповних 28 років, без¬ 
жалісно кинула в обійми 
смерті. 

У світлиці районної 
бібліотеки м. Коломиї відбувся 
літературний вечір, який 
зібрав чимало цінителів по¬ 
езії. Серед них були земляки 
поета, члени секції 

«Лемківщина» Коломийського 
об’єднання переселенців-ук- 
раїнців з Польщі. 

Епіграфом вечора стали 
слова Антонича: 

«Я ждав так довго, 

Я ждав на хвилю ту..!» 


Вечір відкрила завідуюча 
відділом обслуговування 

Марія Слободян, яка коротко 
ознайомила присутніх з 
біографією поета, з його твор¬ 
чим доробком. 

Розповідь Марії Слободян 
переривалися читанням 

віршів поета, які читали Миро- 
ся Гнатюк, Оксана Турецька, 
Світлана Багазій, Оля 
іваночко. 

Постав поет перед при¬ 
сутніми з своїми творами як 
глибокий обсерватор життя, 
психіки і природи. З тисячі 
слів він умів підібрати одне 
найбільш властиве, що запа¬ 
дало в душу. Грав на всіх стру¬ 
нах людської душі, бо був 
знавцем її. Його поезія - це 
жива арфа на тисячу ладів і 
тонів, вона сповнена ніжності 
і любові до життя, людей, при¬ 
роди. «Антонич був хрущем і 
жив на вишнях, на вишнях 
тих. що їх оспівував Шевчен¬ 
ко. ..» 

На вечорі прозвучала ко¬ 
лядка на слова поета, музику 
до якої написав місцевий са¬ 
модіяльний композитор Євген 
Бондаренко. 

«Народився Бог на санях 

в лемківськім містечку 
Дуклі. 

Прийшли лемки у криса- 
нях 

і принесли місяць круг¬ 
лий». 

Колядку виконала Оксана 
Неміш. А Віталік та Ліля Ткачу¬ 


ки заспівали пісні «Мати Ук¬ 
раїно» та «Рушник». 

Своїми думками про 
творчість Антонича поділились 
поети Василь Рудий, Ярослав 
Руданець та студентка Івано- 
Франківського університету 
Оля Гнатюк. 

Про історію Лемківщини ко¬ 
ротко розповіла Ольга Кра- 
тюк. Спогадами про село Но- 
вицю, де народився поет, 
поділився Степан Грега, член 
секції «Лемківщина». їх роз¬ 
повіді допомогли краще уяви¬ 
ти середовище, в якому фор¬ 
мувався Антонич як людина і 
як поет. Вірші про Лемківщину 
прочитала Ніна Германюк. Ці 
вірші написала її мати. Ніна 
Володимирівна проспівала І 
лемківську пісню. 

До вечора були влаштовані 
виставки літератури про 
Лемківщину та творів поета 
під назвою «До тебе 
Батьківщино-земле вічна, ве¬ 
дуть всі стежки й дороги». 
Відрадно, що на виставці було 
декілька книг, виданих у 
1992-1994 рр. Не тільки нови¬ 
ми виданнями відзначено чи¬ 
тацькі конференції, вечори. 
Ще в 1990 році в рідному селі 
Новиці встановлено пам’ятник 
поету. 

Антонич заслужив собі все¬ 
народну любов, його творчий 
доробок навічно залишиться у 
скарбниці найкращих поетич¬ 
них скарбів України. . 

Ольга Оленич. 


жук ипдгаиці), Марія куліковська V І ерсиивли/, шплашш 
Теленько (Заліщики), Михайло Тиханський (Монастирись- 
ка), Дмитро Шимончик (осередок у Микулинцях). 

* * * 

25 червня (неділя). В с. Вікторівка Козівського району про¬ 
ведено Установчі збори та День пам’яті депортації лемків. 
Незважаючи на непогоду, в сільському клубі зібралося близь¬ 
ко 280 осіб. Спогадами про нелегку долю переселенців 
поділилися Іван Пеляк, Катерина Криницька, Теодозія Дрож- 
джак, Андрій Грубий. На зборах були присутні ї виступили 
голова обласного Товариства »Лемківщина« Олександр Венг- 
ринович, член правління Ігор Дуда, заступник голів районних 
товариств Микола Трохановський з Козови та Іван Кулик з 
Монастириська. Головою правління осередку обрана Ан- 
тоніна Кидонь. Збори вів голова голова оргкомітету Петро 
Дрожджак. Перед присутніми виступив лемкі/вський народ¬ 
ний хор »Яворина« з Монастириська. 

* * * 

25 червня (неділя). В Будинку культури с. Теофіпілка 
Козівського району проходив День пам’яті з нагоди 50-річчя 
депортації українського населення з Польщі. В селі переважно 
проживають переселенці з Сяноцького і Білгорайського 
повітів. Спогадами перед краянами (близько 150 чол.) 
поділилися Стефанія Карделя родом з с. Біща, Надія Олійник 
з Волтушова, Катерина Перцак з Тиряви Сільної. Панахиду 
за померлих відправив о. Дмитро. Зустріч натхненно вела 
завідуюча бібліотекою Люба Клюха. На зібранні були при¬ 
сутні гості з Тернополя — Олександр Венгринович, Ігор Дуда, 
Михайло Бенч, з Козови — Микола Трохановський, з Монасти¬ 
риська — Іван Кулик. Було також створено осередок Товариства 
»Лемківіцина«, головою якого став завідуючий фермою Михай¬ 
ло Хрін. Присутні тепло вітали лемківський народний хор »Яво- 
рина« з Монастириська, який приїхав з великим концертом. 

* * * 

9 липня. У Копичинцях проходило засідання правління рай¬ 
онного Товариства »Лемківщина«. Слухали заяву Люби 
Іванків, яка з особистих мотивів просила увільнити її від ви¬ 
конання обов’язків голови. Товариство, що охоплює пересе¬ 
ленців у Гусятинському районі, створене півтора роки тому. 
Серед проведених заходів: Свято писанки, виставка Михайла 
Лихоти »Лемківські церкви«. Виступали члени правління Ро¬ 
ман Кархут та Роман Островський. Ухвалили ввести в 
правління і обрати головою Товариства Івана Пласконя, лем¬ 
ка з с. Білична (повіт Горлиці). Другим заступником голови 
став Іван Куцинда. На засіданні були присутні і виступили 
голова обласного Товариства »Лемківщина« Олександр Венг¬ 
ринович і член правління Ігор Дуда. 








МОВОЮ ДОКУМЕНТІВ 

V___' • 


Окрему сторінку історії УПА стано¬ 
вить боротьба Української Повстансь¬ 
кої Армії в обороні українського насе¬ 
лення т.зв. Закерзоння, — Холмщини, 
Посяння і Лемківщини, - перед теро¬ 
ром польсько-большевицьких банд та 
перед злочинним, безоглядним висе- 
люванням всього українського насе¬ 
лення тих теренів з його прадідної 
землі. 

Непримиримо ворожа постава по¬ 
ляків супроти українського налення 
так замітна на Волині і в Галичині, 
набрала особливо гострих форм на 
Холмщині, Посянню та Лемківщині: 
Польське підпілля, однаково проко¬ 
муністичне як і протикомуністичне, 
спираючись на місцеве польське на¬ 
селення, починає вже 1942 р. застосо¬ 
вувати на цих теренах супроти ук¬ 
раїнців варварський, кривавий терор. 
Від куль польських бандитів на Холм¬ 
щині загинули в 1942 р. та в першій 
половині 1943 р. такі українські діячі як 
полк. Я. Войнаровський, др. М.Стру- 
тинський, др. Павлюк, о.С.Захарчук, 
о. С. Малеша, учитель Шавала та бага¬ 
то інших. Наближення німецько-боль- 
шевицького фронту роззухвалює 
польських «повстанців» до тої міри, 
що на переломі 1943-44 рр. їхня «Армія 
Крайова», «Армія Людова» та «Ба- 
таліони Хлопске» переходять до 
відвертого масового винищування ук¬ 
раїнських сіл. 

Зимою 1943-44 польське підпілля, 
головно АК («Армія Крайова») опано¬ 
вує всю Грубешівщину, Білгорайщину 
та Томашівщину, а весною 1944 теж 
райони Белзця й Чесанова. Весь 
свідомий національно й активний ук¬ 
раїнський елемент на тих теренах 
польське підпілля «засуджує» на кару 
смерти і, як тільки це йому вдається, 
винищує фізично, вбиваючи при тому 
теж їхніх жінок і дітей, а решти ук¬ 
раїнського населення вимагає заяв 
льояльности та піддержки польського 
повстанського руху. Наближення 
фронту до польських етнографічних 
кордонів використовують большевики 
пропагандивно для створення поль¬ 
ського «Комітету Народового» під 
керівництвом Ванди Василевської, як 
зав’язку польського уряду. У зв’язку з 


Ш 

^ією подією «міністер закордонних 
справ УССР» (тоді ще «народний 
комісар») Корнійчук виступає з 
офіційною вимогою прилучення 
Підляшшя, Холмщини, Засяння та 
Лемківщини до совєтської України. 
Але, якщо ця вимога Корнійчука й була 
щирою, то вона могла мати хіба тільки 
пропогандивне значення, бо ж долю 
українських земель в тому випадку 
рішав не «уряд УССР», а тільки Моск¬ 
ва. Між Москвою ж і кандидатами на 
майбутній червоний уряд Польщі було 
вже 1944 р. складено умову про прий¬ 
няття лінії Керзона як польсько-ук¬ 


ска» (МО) та «Ужонд Безпєчєньства 
Публічнего» (УБП). Польський терор 
беззастережно піддержує московське 
НКВД, щоб могти вказувати на нього і 
давати переслідуваним українцям 
єхидну «пораду»: тікайте перед поль¬ 
ськими бандитами в Україну, пересе¬ 
ляйтеся в УССР. Керівництво рево¬ 
люційно-визвольної боротьби ук¬ 
раїнського народу розуміло, що ук¬ 
раїнсько-польська боротьба лежить 
лише в інтересі Москви і тому робить 
все можливе, щоб її ліквідувати. (...) 

Весною 1945 р. польські банди по¬ 
грабували та спалили багато ук¬ 








раїнського кордону, отже, про зали¬ 
шення українських теренів Підляшшя, 
Холмщини, Посяння та Лемківщини 
під польською окупацією. Більше того: 
як доповнення до тієї умовини було 
додано постанову про «добровільне» 
виселення з тих теренів всього ук¬ 
раїнського населення. Одержавши 
схвалення такої розв’язки справи ук¬ 
раїнсько-польського державного кор¬ 
дону зі сторони західних альянсів під 
час альянтської конференції на Криму 
в лютому 1945 р., Москва підписала й 
опублікувала офіційно договір з Поль¬ 
щею 16 серпня 1945 р. про встановлен¬ 
ня лінії Керзона українсько-польським 
кордоном та про передбачене «до¬ 
бровільне» виселення приблизно од¬ 
ного мільйона українців з «Закерзон¬ 
ня», тобто Підляшшя, Холмщини, По¬ 
сяння і Лемківщини. 

Вістка про цей договір, укладений — 
як це ми зазначили — фактично ще 
1944 р., додали полякам ще більшої 
охоти до протиукраїнських оргій на 
Закерзонню, що їх по приході больше- 
виків продовжують офіційні чинники 
червоної Польщі - польський уряд, 
польська армія, «Міліція Обиватель- 


раїнських сіл на Зекерзонню, вимор¬ 
дували при тому: 300 українців, - чо¬ 
ловіків, жінок і дітей, - в селі Павло- 
кома, понад 200 осіб у селах Сівчина 
та Березці, 250 у с.Малковичі, біля 
200 осіб у Пискоровичах і стільки ж у 
Курилівці, понад 200 осіб у Люблинці, 
130 осіб у Рахові, 135 у Гораниці, 115 у 
Скоповій, ЗО у Кобильниці та сотки 
осіб по інших українських селах. В 
такій ситуації в обороні українського 
населення мусіла заговорити й зброя, 
щоб польські грабіжники й убивці мог¬ 
ли зрозуміти, що писані на їх адресу 
звернення українців це справді холод¬ 
ний відклик до політичного глузду, а не 
вияв безсилля й безпомічности. 

Місцеві сили українського рево¬ 
люційного підпілля були однак за¬ 
слабі, щоб змірятись з польськими 
бандами. Ще за польської окупації 
для підкріплення їм приходить (в 
квітні 1944 р. ) з Волині на Холмщину 
два курені УПА із загону полк. Остро- 
жського і сотня «Вовки» під команду¬ 
ванням Ягоди-Черника, а з Карпат на 
Посяння сотня УПА з куреня 
«Сіроманці» під командуванням Яст¬ 
руба. На латинський Великдень 1944 


р. частини УПА несподіваним нічним 
наскоком розгромлюють великий загін 
польської АК в с. Посадів і серед сути¬ 
чок з іншими відділами викидають АК 
з пояса лісів між Томашовим і Бугом. 
Розгромлені поляки припиняють свої 
бандитські напади на українські села, 
де під керівництвом прибувших стар¬ 
шин УПА організовуються Самообо¬ 
ронні Кущеві Відділи та місцеві відділи 
УПА. Та наближення фронту заставляє 
відділи УПА, згідно з інструкцією Голо¬ 
вного Командування повернутись у 
лісові масиви Карпат та Волині. До 
Чорного Лісу & Карпати рейдує з За¬ 
керзоння і одинадцять Закерзонських 
сотень УПА під командуванням Рена, 
- три сотні куреня Рена, три сотні 
куреня Євгена та сотні: Байди, Гро- 
менка, Нечая, Остапа і Чорного. 

Відсутність відділів УПА на Закер- 
зонні заохочує поЛяків до відновлення 
терору проти українського населен¬ 
ня. Користаючи з відходу УПА поляки 
закріплюють свою владу, розташову¬ 
ють по *селах загони МО, а по 
містечках ВП (Війська Польського), а 
большевики обсаджують українсько- 
польський кордон своїми по- 
гранвійськами та оперативними гру¬ 
пами МВД. Польське підпілля виси¬ 
лає своїх людей до МО, УБП та ВП і 
вже разом з польськими «урядовими» 
бандами переводить весною 1945 р. 
згадані масакри українських сіл. 
(...) 

Щойно напровесні 1945 р. прори¬ 
вається на Холмщину зі своїм відділом 
к-р Ягода-Черник, а в травні 1945 р. 
відділи: «Кочовики» під командуванням 
Куліша, а після його смерти в бою з 
МВД в селі Сурмачівка на Ярославщині, 
під командуванням Ворона і відділ пщ 
командуванням Шумського. 

На Посяння повертається згаданих 11 
сотень .УПА Закерзоння та три відділи 
ВО «Маківка». До їхнього повороту, 
весною 1945 р. пройшла і по Лемківщині 
й по Перемищині така хвиля польського 
терору, як на Холмщині. (...) 

Петро Мірчук. Українська 
Повстанська Армія. 1942-1952. 

Документи і матеріали. — 
(Мюнхен), 1953 . -С.133-139. 
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польська армія, «Міліція еюиватель- 


руоа. па латинський Великдень іучч 


Звіт 

Із бою та масового морду українського населення 
в селі Завадка Морохівська, пов. Сянік 


Дня 24.1.1946 р. о год. 8-ій ранку до 
села Морохів приїхало польське 
військо, пограбувало цілковито насе 1 - 
лення, а при тому сильно його побило, 
не зважаючи на жінок і дітей. Грабунку 
не минула ні одна хата. 

Бандити в своїй більшості стягали 
людям з ніг взуття, виривали жінкам 
з-за пазухи заховані речі, стягали їм з 
рук обручки, при чому немилосердно 
били гумовими палицями. Бандити 
підстрілили господаря Острозького 
Івана, побили до непритомности деся¬ 
тилітнього хлопця, у священика хотіли 
підкинути відбезпечену гранату, однак 
її спробу замітила дочка священика. 

Ограбивши село Морохів, бандити 
перекинулись на село Мокре, окружи- 
ли його і тут почалась така ж сама 
історія. 

Як донесла розвідка-повідомлення, 
число бандитів доходило до 120. Зараз 
же повідомлено к-ра X., який тоді 
квартирував біля Заш., щоб прибув 
покарати бандитів. 

Бандити, пустивши три стріли з 
міномета на ліс, почали переїздити в 
село Завадка Морохівська. По дорозі 
застрілили кущового господарника д. 
Д., який в той час вийшов з лісу. Вже 
упавшому поломали ноги й руки та 
змасакрували до невпізнання. Забра¬ 
ли зброю і стягнули чоботи. 

В тому часі прибуло дві чоти з к-ром 
X. Одна чота відділу мала завдання 
зайти ворога від лісу, друга наступити 
з противного боку села, а на центр 
ворога мала вдарити боївка, що враз 
з відділом брала участь в акції. 

Боївка форсованим маршем 
підійшла і вдерлася всередину села, де 
застукала ворога, який, зробивши 
збірку, почав відступати з села. Після 
півгодинного бою ворога витиснули з 
села. Поляки, маючи за собою глибо¬ 
кий яр, поставили опір і завзято боро¬ 
нилися. Після півторагодинного бою, 
ворога виперли зі становищ і змусили 
до панічної втечі. Стрільці й бойовики 
переслідували ворога аж під село 
Нєбєщани, з якого, почувши запеклий 
бій, почало втікати польське цивільне 
населення. Дорога відступу була густо 
позначена кров’ю, але ворог, маючи 
добрий терен відступу, забрав всіх 


убитих та ранених із собою. На полі 
бою ворог залишив два сотенні 
міномети і 56 стрілен, 2 підводи з 
амуніцією та військовим вирядом, 2 
пари коней, корови та багато награбо¬ 
ваних речей. Знайдено також два гу¬ 
мові, закуті на кінцях в залізо, нагаї, 
якими бито українське населення. По¬ 
грабовані речі нагайно звернено насе¬ 
ленню. 

Як опісля виявилось, ворог був озб¬ 
роєний в 2 міномети, 12 кулеметів, 
кріси й автомати. Це була випадівка з 
Сянока й Ліська, частина війська, а 
решта цивілі-бандити з села 
Нєбєщани. Поляки з операційних плю- 
тонів були одягнені на біло. 

Наші втрати: один вбитий. Його по¬ 
хоронили на цвинтарі в цьому ж селі. 

Як опісля донесла розвідка, поляки 
везли вбитих і ранених на 7-х фірах. 

Дня 25,1.46 р. польське червоне 
військо і більшовики в числі біля 300 
вояків окружили села Мокре і Завадку 
Морохівську та вимордували майже 
всіх людей, які там знаходилися. Не 
щадили навіть немовлят та старих 
жінок. Майже всіх різали в страшний, 
нелюдський спосіб багнетами. Немов¬ 
лятам розпорювали животи, виколю¬ 
вали очі, жінкам відрізували груди, 
язики, кільканадцять людей кинули 
живцем у вогонь. Всіх перед смертю 
катували в нелюдський спосіб. Всі по¬ 
мордовані були попроколювані багне¬ 
тами на руках та ногах, а деякі мали 
повідрізувані литки, крім цього, всі по¬ 
мордовані мали поломані руки, ноги, 
ребра, кільком дітям відрізали голови. 
Всіх звірських оргій невсилі описати. 

Село спалили, забрали всі коні та 
корови. 

Замучили таких людей: 

1. Нечистий Андрій — літ 53 

2. Нечистий Іван - 55 

3. Добрянський Микола — 49 


4. Іздебський Нестор 

- 25 

5. Дончак Осип 

- 42 

6. Клєпчик Дмитро 

- 26 

7. Кирилейза Петро 

- 35 

8. Іздебський Петро 

37 

9. іздебський Михайло 

- 33 

10. Гринько Іван 

- 76 

11. Циганик Іван 

- 38 

12. Циганик Микола 

- 44 

13. Циганик Володимир 

- 9 

14. Морейда Михайло 

- 15 

15. Морейда Володимир 

- 8 

16. Томаш Стефан 

- 2 

17. Бончак Дмитро 

- 56 

18. Вончак Іван 

- 69 

19. Дуденчак Осип 

- 49 

20. Нечистий Тарас 

- 3 

21. Відас Іван 

- 45 

22. Білас Теодор 

- 76 

23. Максим Андрій 

- 75 

24. Максим Степан 

- 9 

25. Кирилейза Ярослав 

- 4 

26. Білас Катерина 

- 42 

27. Банчак Катерина 

- 37 

28. Банчак Марія 

- 12 

29. Кирилейза Катерина 

- 48 

ЗО. Козлик Марія 

- 67 

31. Козлик Ева 

- 40 

32. Козлик Анна 

- 20 

33. Циганик Катерина 

- 74 

34. Циганик Анастазія 

- 29 

35. Морейда Марія 

- 45 

36. Морейда Анна 

- 17 

37. Томань Катерина 

- 32 

38. Томань Марія 

- 7 

39. Томань Анна 

- 4 

40. Вончак Анна 

- 29 

41. Дуденчак Анастазія 

- 48 

42. Іздебська Ева 

- 35 

43. Іздебська Катерина 

— 6 міс. 

44. Нечиста Катерина 

- 42 

45. Нечиста Магдалина 

- 46 

46. Нечиста Софія 

- 11 

47. Нечиста Марія 

- 6 

48. Білас Марія 

- 39 

49. Білас Софія 

- 7 


50. Нечиста Анна — 46 

51. Нечиста Катерина - 20 

52. Біс Ева - 40 

53. Максим Анастазія — 37 

54. Максим Катерина - 4 

55. Максим Анна — 1 

56. Максим Марта - 49 

57. Кирилейза Марія — 39 

58. Кирилейза Анна — 16 

59. Кирилейза Катерина — 14 

60. Білас Катерина — 60 

61. Білас Міляна — 52 


Ранені (поляки думали, що вони не 
живі): 

1. Циганик Василь, 2. Нечистий Ми¬ 
хайло, 3. Максим Іван. 

Після цього морду та спалення се¬ 
ла, польський поручник, який керував 
цією акцією, зголосив своєму зверх- 
никові більшовикові: «Товаріщ 

капітан, ваше пріказаніє ісполнєно: 
дєрєвню сожглі, людей унічтожілі». На 
що цей відповів: «Харашо». 

Крім бандитів польського війська і 
відділів НКВД, брали також участь у 
мордуванні українського населення в 
селі Завадка Морохівська польські се¬ 
ляни з села Нєбєщани. Одного з цих 
цивільних бандитів селяни пізнали, на 
ім’я йому Кучер Ян. 

Такими методами більшовицькі лю¬ 
доїди з їхціми польськими вислужни- 
ками-бандитами намагаються змуси¬ 
ти українське населення Лемківщини 
до «добровільного» виїзду до СРСР. 
Побіч Павлокоми, Вязовни-ць, Мадко- 
вич і десятка інших образів нечуваного 
звірства, мордів та бандитизму но¬ 
туємо нові такі самі вражаючі сцени 
варварського вирізування жінок, дітей 
та старців польсько-більшовицькими 
звірами в людській шкірі. 

П. 30.01.46 р. 

АННАЛИ ЛЕМКІВЩИНИ . 

Ч.З. - НЬЮ-ЙОРК, 
1982. - С.138-141 . 
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РУСЕНКОВА СКРИПКА 

Д| 105 -рІЧЧЙ від ДНІ! народження 


Жії, _ щ,, 

Цей спогадгегюд написав^учитель ук¬ 
раїнської мови! літератури Львівської серед -. 
ньої школи N^23 Ярослав Павлович Бретун. 
Виходець Із Західного Поділля, уродженець 
села Мушкатівка Борщівського району на 
Тернопільщині, він у перші повоєнні роки 
вчителював у нашій школі — в селі Королі в ці 
біля Борщева. Був учасником не одного са¬ 
модіяльного драматичного колективу. А ще 
треба додати, що Ярослав Бретун добрих 
півтора десятка літ з одержимою терпе¬ 
ливістю, любов'ю збирав матеріали про при¬ 
забутого українського художника, молодшо¬ 
го побратима Івана Франка, Юліана Паньке- 
вича для написання книги «Художник 
трагічної долі». І завершив її навесні 1993 
року. До речі, три півгодинні літературні пе¬ 
редачі за уривками з цієї книги прозвучали по 
Львівському радіо. 

А спогадетюд «Русенкова скрипка» Ярос¬ 
лав Павлович написав з нагоди 100-річчя від 
дня народження нашого першого вчителя — 
талановитого художника, поета, музиканта І 
фольклориста з Лемківщини (його було над 
руковано в тодішній Борщівській районній 
газеті «Надзбручанська правда» 24 лютого 
1990 р. під редакційним заголовком 
«Світилися вікна в школі»). Сюди, до села 
Королівки, Ярослав Бретун приїжджав на 
сторічний ювілей нашого вчителя Івана Юр- 
ковича Русенка. У цікавому виступі на 
ювілейному торжестві, яке тривало разом з 
великим святковим концертом більше чо¬ 
тирьох годин, Ярослав Павлович торкнувся І 
байок Івана Юрковича Русенка, переважну 
більшість яких написав за мотивами 
російського байкаря І.Крилова. Роздумуючи 
про їх оригінальні форму І зміст, свіжо, тала¬ 
новито осмислену поетом-лемком, Я. Бретун 
не без підстав назвав і. Русенка 
«лемківським Глібовим». А вірші, байки на¬ 
шого вчителя щедро звучали на тому неза¬ 
бутньому концерті у виконанні учнів Ко¬ 
ролівської школи. Поетичними рядками 
Івана Русенка закінчив свій виступ Я. Бретун: 

Вороги гварят: «Лемків ніт, 

Бо Лемківщина уж капут». 

А преціж видит цілий світ, 

Же лемки жиют, лемки сут! 

І, здавалося, в одвіт на цю щиру мову по¬ 
братима-подолянина наш перший незабутній 
учитель, який дивився в зал з великого порт¬ 
рета, відповідав іншими рядками щирої по¬ 
езії, що тут же були виведені великими 
літерами: 

Я родився твоїм сином, доле моя бідна, 

І люблю тя, Лемковино, моя мати рідна! 

Тож приємно було почути, як ці заповітні 
слова натхненно, в новому контексті прозву¬ 


чали на Другому Всесвітньому конгресі 
лемків у Львові. 

... Задуми нових споминів про нашого до¬ 
рогого вчителя Івана Русенка, виношував 
Ярослав Бретун, готуючись у цьому році 
відзначити 50-ліття своєї педагогічної 
діяльності. Та раптова смерть обірвала його 
творчі наміри. Тож публікація його спога,ду¬ 
ет юда під авторською назвою «Русенкова 
скрипка» на сторінках часопису «Дзвони 
Лемківщини» хай буде квіткою вдячної 
пам'яті на могилі невсипущого просвіт ителя- 
лемка І на свіжій могилі його молодшого по- 
движника-подолянина Ярослава Бретуна. 

Володимир Шалайський. 

м. Львів. 

— А-а! Добрий день, добрий день, моло¬ 
дий Інтелігентний лемку! — І подає руку, до¬ 
бре стискаючи своєю кістлявою. 

— А чому ви мене обзиваєте? Та ще з 
Іронією. 

— Бо ти лемко! З Татр. Стрімкий, як сме¬ 
река, ціпкий, чорнявий, тільки почав забувати 
ті бідні гори Із Карпатської Руси. Швидко, 
швидко... Ти спішив сюди, бо «на Подолю 
хліб на колю, ковбасами плоти гродзоні». А 
тут І плота вже нема... Розібрали і спалили. А 
старі стріхи худоба витягла, бо їсти не дають. 
Дивись, яка пустка довкола, аж страшно гля¬ 
нути. Ой наллється ще вухами і згадаєш Лем- 
ковину — нашу матір рідну. Як у тій нашій 
співаночці: 

А ліс шумит, пісню співат, І слухают хмари. 

І о волі, прошлой славі, і о часах старих... 

— Це ви вже, Іване Юрковичу, в політику 
вдаряєтеся, я вас не впізнаю нині. Останнім 
часом ви ніби води в рот набрали, розуміючи, 
що мовчанка — золото, а тут, дивись, — I 
прорвало, І навіть не оглядаєтесь, чи хто не 
підслуховує. Це вам не Лемковина, де вітер 
підхопить вашу мову І в хмари занесе. Тут, 
кажуть, що і стіни мають вуха. 

— Та я так перед тобою душу вивернув, бо 
вже не витримую. Знаю, що ти, Мільку, ро¬ 
зумний чоловік. Мене, старого лемка, не про- 
даш. А як насмілишся, то заробиш, як лисиця 
у тій байці... ратиці 

— Ну-ну-у-у! 

— Що — ну-ну! Нині аби пожива... 

— Та не за людські сльози. Я не чув, щоб 
лемки людським горем торгували. 


— А цю коломийку пам’ятаєш: 

Роса падат, місяць зийшов, тишина на 
селі, 

Лиш здалека чути граня циганської капелі. 

— А це вже, Іване Юрковичу, ваша фан¬ 
тазія. Такої коломийки у нас не співали. 

— Ага! А Романа-цигана, скрипаля, 
пам’ятаєш? Що то так спритно на скрипці 
грав? 

— У нього скрипка танцювала в руках. Я з 
ним не раз пробував змагатися, I він мене все 
перехитрив. 

— Ти мудрий хлопець, а от лемківської 
капели у нас, в Королівці, ще не зорганізував. 
А треба. Ти бачиш, що ми, лемки, тут друго¬ 
сортний народ. Нас не то, що господарі, як¬ 
що вони ще є, а звичайні колгоспники, як 
колись панські форналі, недооцінюють. Сло¬ 
во «лемко» для них — це дійсно якийсь зай¬ 
да, циган. Бережись, а то ще курку вкраде. А 
в нас є своя висока культура, своя мова, своя 
пісня, яка зв’язувала нас з нашою рідною 
природою, історією, як ті гори з лісами в 
понадхмарному небі. Ми повинні заставити 
місцеве населення себе шанувати. Чим же 
Інакший лемко від тутешнього українця, по¬ 
ляка чи росіянина? 

— їм! А як то зробити? 

— Рукави закотити. Більше мозолів на на¬ 
ших працьовитих долонях запекти. Серед 
нас є справжні господарі, будівельники, ки¬ 
лимарі, музиканти. Чуєш: му-зи-кан-ти! 

— Це гей би камінчик у мій город... 

— А Ти що думав!.. І вчитися треба. Вчити¬ 
ся! Бо 

Хоц маме кріпки руки, 

Хоц маме добре здрав’я — 

Без школи, без науки 

Мудріші нас задавят... 

Чуєш — задавлять! 

— Ну, Іване Юрковичу, я знав, що ви поет, 
але щоб на всі випадки життя ви вміли щось 
сказати... І то так влучно, ніби цвях забив. 
Тільки стань і думай. 

— Ну, то думай, будь здоров! 

МІлькові БілевІ ніби дійсно хтось цвях дум 
забив у голову. Слова старого Русенка, як 
батька рідного, запали йому в душу. Так щи¬ 
ро, по-приятельськи, він і не говорив з ним 
ще ніколи. А тут гей би рівний з рівним. Та й 
чому б не зорганізувати гурт музикантів, що¬ 
би був свій оркестр у Королівці. Майже всі 


його однолітки на чомусь грають. І він почав 
перебирати в пам’яті, хто на що здатний: сам, 
напевно, візьме першу скрипку, Станчак 
Степан — другу, Перун Михайло — кларнет. 
Станчак Володимир — бубон. Ге! І є ор¬ 
кестр... Але бубон! Бубон... Де його взяти!.. 
А Левко-бляхар? Та в нього золоті руки... 
Шкіру знайдемо. 

Вечорами в старій школі довго горіли ви¬ 
сокі вікна. Грали скрипки, висвистував клар¬ 
нет, що нагадував дзвінку карпатську 
сопілку, і бубон, як у груди, бив. Посеред 
кімнати видно було збудженого Русенка. Ви¬ 
тягуючи всю душу зі скрипки, він час від часу 
рвучко обрізав смичком струни І, розсікаючи 
ним повітря, щось говорив. На перед! гурту 
стояв ставний, елегантний юнак — Антон 
Залінський і на повні груди, щоб почули, ма¬ 
буть, у Карпатах, видавав лемківську народ¬ 
ну пісню. 

Ще веселіше почували себе браві музи¬ 
канти, коли спадала команда: «Кет ми при- 
шла карта нароковаць!» її бадьоро витягува? 
ла, ніби з темної Чорногори, на світ Божий 
легка, підібрана, виструнчена, як туго нап’ята 
тятива, учителька Катруся Куліш. Гурт ніби 
оживав від її високого дзвінкого сопрано. 

Опанувавши досконало свою 

ЛемкІвщину, кровне багатство рідного нз - з 
ду, I зібгавши свою душу в єдиний монсліт, 
капела Івана Юрковича повертала на 
Інтернаціональну ноту. Аж дзвеніли вікна з!д 
басистого «Гуде вітер вельми в полі» І зїд 
розкотистого «Аркан дрібний...», і гопака, і 
краков’яка, і чардаша, І навіть каперуша. 
Непідробна радість сповнювала груди 
юнаків. 

...В скорому часі афіші у Королівці почали 
сповіщати про «відкриття театрального сезо¬ 
ну» любителів сценічного мистецтва. Тут і 
«Безталаннна», і «Ой не ходи, Грицю, та й на 
вечорниці», і «Сватання на Гончарівці». Вели¬ 
ку похвалу спраглої публіки одержав чо¬ 
ловічий ансамбль за виконання пісні «Заку¬ 
вала та сива зозуля». І мало не всі останні 
оплески забрала учителька Ф.С. Теселько за 
солоспів «Ой гиля, гиля, гусоньки на став» на 
вечорницях у п’єсі «Назар Стодоля». 

Ярослав БРЕТУН, 
вчитель Львівської середньої 
школи №23. 











слова натхненно, в новому контексті прозву- лемки людським горем торгували. 


) 




Чарівна Криниця 


Це місто обезсмертив своїм 
ім’ям маляр Никифор, і числен¬ 
них туристів воно передовсім 
вабить до себе, як колиска ве¬ 
ликого художника . 

Має в собі Криниця щось 
особливе, поетичне, неповтор¬ 
не ■. Здається, на схилах її гір 
спочиває вічність. 

Щоліта аоди приїжджають 
лемки з України, поклонитися 
Отчій землі, подихати чистим 
гірським повітрям, напитися 
цілющої води . 

На цих світлинах ви бачите 
українських туристів, милу¬ 
ються красою природи (фото 
вгорі) і виходять з Божого Хра¬ 
му (фото внизу). 


би був свій оркестр у КоролІвцІ. Майже всі 


школи №23 


С. Когут 

Пам’ ять 

Натягнута струна на два світи: 

По тій струні ми йдемо — 

я і пам’ять, 

Крізь смерть, крізь крик, крізь 

спалені хрести, 

Крізь спогади і відстані незнані. 

Тут світ один реальний і без меж, 

Ми можемо торкнуть його руками, 
Тут електронним плетивом мереж 
До нас іде майбутнє, як мостами, 

А другий світ привидівся вікам , 

Там ходять душі по своїх дорогах, 
Вчорашнє сонце сходить в небесах. 
Там моляться до пам’яті й до Бога, 

Напнуті струни через два світи Т 
їх час розірве і піде в майбутнє ; 

З там того світу дзвін прийшов сюди 
Сказати нам: «А ви нас не 

забудьте!» 

Лемковина 

В далекій дідусевій Лсмковині 
Збиває спогад ходаком росу, 

Там прадіди мої у горах синіх 
Клепали дзвінко долю, як косу. 

У Лемковині втраченій , далекій 
Пісні забуті бродять між ялиць , 

/ там дитинство дідове по стежці 
Біжить кудись із жменею чорниць, 

Там за Бескиди сонце зачепилось, 
Там спогад сів на трепетовий пень , 
Стирає сльози з вій ялицям сивим, 
Луна давно відспіваних пісень. 


«БЕЗ СЛІЗ 
ГОВОРИТИ 
НЕ МОЖУ,..» 

Хоч скоро буде піввіку відтоді, як нас 
виселяли з рідної Бліхнарки, я все чи¬ 
сто пам’ятаю, ніби то було вчора. 

Перед тим взимку і весною ходив по 
хатах якийсь чоловік і записував всіх, 
хто якої національності. Коли зайшов 
до нас, то тато йому прямо сказали: 
«Я українець, мій дід і прадід були ук¬ 
раїнцями і я того приховувати не зби¬ 
раюся». Це дуже здивувало того деле¬ 
гата, бо найчастіше йому траплялися 
такі, що зрікалися своєї нації і віри, як 
тільки виникала якась загроза. Прий¬ 
шли німці і більшість била себе в груди, 
що вони німці, панували поляки - і 
вони поляки. А мій тато таким не були 
і нас, своїх дітей, навчили бути твер¬ 
дими українцями-лемками. 

Так от весною нас записали, а нЗД 
Чесного Хреста, восени, вивозили. 
Оточили село солдати і наказали за дві 
години зібратися і виїхати. 

Що можна забрати за дві гс> чи? 
Взяли перини, харчі, сяку- г аку стежи¬ 
ну - і все. По дорозі бідували чорно. 
Голод. нужда, воші доїдали нас Тиж¬ 
нями тримали в Горлиц', Перемишлі і 
Львові. Спочатку ми посе>. лися у 
с.іванівці, неподалік Терног.оля : а 
потім мусіли забратися і звідти, бо за¬ 
тероризував нас один чоловік, який 
вдень служив москалям, а вночі — 
лісовикам. 

Остаточне осіли ми а Грицівця 
Спочатку мали клаптик свого поля аі>ч. 
через два роки його забрали, бо зор¬ 
ганізували колгосп, А як його утворю¬ 
вали нині знають всі - били знущали¬ 
ся і глумилітся як хотіли 

Скільки ми сліз пролили, не перека¬ 
зати. Рано вмерли тато н*г стало і 
мами. А ми діти стратили здоров'я у 
тому рабстві. 

Без сліз говорити про де не можу 

М.ДЗЮБИН, 
с. Гриців ці на Збаражчині. 


















Біля джерел Антоничевої музи 


Пісні села Бортятин щиро живи¬ 
ли Антоничеве поетичне мистецт¬ 
во. Десятки пісень наспівала 
йому, зокрема, сусідка-одно- 
сельчанка, талановита співачка, 
виконавиця ролей у драматичному 
гуртку Ганна Захарків (Ганна Ми¬ 
хайлівна Войціцька). Під час пер¬ 
шої стрічі з нею в Бортятині серед 
пісень своєї юності вона згадала 
пісню про чорний колір, яку особ¬ 
ливо любив слухати надзвичайно 
вразливий душею Богдан. Як 
відомо, основою пісні став вірш 
Степана Руданського, що є пе¬ 
респівом ліричної поезії видатно¬ 
го польського співця Адама 
Міцкевича. Та в устах народу вона 
значно збагатилася. Ось під час 
чергової, четвертої зустрічі з нею, 
Ганна Михайлівна наспівала нові 
куплети цієї печальної, журливо- 
щемкої пісні - Однієї з найулюб¬ 
леніших Богдана-Ігоря Антонича: 

В чорну днину мене мати 
На світ привела. 

Чорні очі мені дала, 

Чорних думок колихала — 

І чорні як ніч, як осіння ніч. 

^орно ходжу, чорно блуджу, 

Чорні сняться сни, 

Чорно про мене говорять, 

Чорні думки в мене бродять — 
і чорні ЯК НІЧ, ЯК ОСІННЯ НІЧ. 

Або ось інший вірш Богдана- 
Ігоря Антонича «Поет», присвяче¬ 
ний Богданові Лепкому. В ньому 
теж впізнаю бортятинські штрихи. 
Адже Антонич уперше почув зна¬ 
мениту пісню «Чуєш, брате мій» на 


слова Лепкого саме туту, у Бортя¬ 
тині, від Ганни Михайлівни. Вкот¬ 
ре уже серед улюблених пісень по¬ 
ета наспівувала вона мені І оцю: 

Видиш, брате мій, товаришу мій, 

Відлітають сірим шнурком журавлі 
у вирій, 

Кличуть «кру-кру-кру»... 

А після проспіваного куплету 
Ганна Михайлівна зауважила: 
Богдан слухав дуже цікаво, все- 
повторював: «Кру-кру-кру». І вже 
згодом сказав стиха: «Жаль, що я 
не приїжджаю сюди, коли журавлі 
летять». А я йому на те: «То 
приїжджай восени, будуть карто¬ 
плю копати - тоді й побачиш ті 
журавлі». Та він просив: «Ще 
заспівай далі». І я співала ще один 
куплет цієї пісні. 

І вже дивуєшся, як Антонич з 
любов’ю створив образ поета- 
пісняра, який «похилився над ми¬ 
нулим, над життям, що піснями 
цвіло», як майстерно римою-натя- 
ком відбилося оте «кру» у вірші 
«Поет», присвяченому Б.Лепко¬ 
му, - відбилося у словах: «Не 
ввесь я умру»: 

...Похилився поет над минулим, 

Доторкнувся до споминів струн. 

Аж раптово над ним промайнуло 

Старосвітське: «Не ввесь я умру». 

Длхімію, чудодійство поетичної 
творчості Богдана-Ігоря Антонича, 
своєрідність його багатющого та¬ 
ланту певною мірою ілюструє 
вірш-балада «Яворова повість». 


То поезія-мініатюра про те, як «ро¬ 
сте син явора й дяківни». Він, без¬ 
перечно, навіяний оцією піснею, 
яку слухав Антонич від Ганни 
Войціцької: 

У селі тут нашім (а давно се було) 
Жив коло церкви повдовілий дяк. 

А була у нього, кажуть, старі люди, 
Дочка, як пава, як розцвілий мак. 
Було у неділю, як у церкву вбралась, 
То зі святими було її стать. 

Гарна і багата, і хлопців манила, 

Бо до того мала вже не божий дар. 
Хлопці шаліли, а вона сміялась, 

Бо до того мала вже не божий дар. 

І ось вірш Богдана-Ігоря Анто¬ 
нича «Яворова повість», який 
своїми образами веде в праліси 
міфології, в дивосвіт казки-леген- 
ди, де дівчина ставала кущем, з 
гілки якого зроблена сопілка про¬ 
мовляла голосом скривдженої 
долі: 

Мав дяк в селі найкращу доню, 
дівчину явір покохав. 

Почула плід у свому лоні 
по ночі, п’яній від гріха. 

Дізнавшись, дяк умер з неслави, 
мов ніч, похмурий був і гнівний. 
Кущем, як мати, кучерявим 
росте син явора й дяківни. 

Володимир іМалайський, 
м. Львів . 



На світлині: Ганна Захарків у молоді літа. 


Фото 30-их років з архіву автора . 
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Лист у редакцію 

/сусу Христу! а я ще сапаю буряки, бо 


Слава 

Дорогі мої краяни! З 
щирим серцем і пова¬ 
гою до Вас звертається 
колишня доярка, тепер 
пенсіонерка. Доля зве¬ 
ла нас разом і ми стали 


щ. 


на пенсію не вистарчає 
на газ і світло. 

Ми вдома збудували 
нову хату, пожили в ній 
всього рік і лишили: 
Ніхто нам нічого не 


Поетичним рядком 

Ватра лемківська 

В Горпицьких горах, там коло Ждині 
Палає ватра на полонині. 

Ту ся з’їхали брати лемкове 
На свою «Ватру», свято чудове. 

«Ватра» лемківська, «Ватра» весела, 
в Най пісня лине в міста і селіа. 

Приспш: Най щ И р а радість летит світами, 

Най вшитки Лемки співают з нами. 

Всяди веселість, гудаки грают, 

Вшитки лемкове гнески гуляют. 
















/ 


колишня доярка, тепер 
І пенсіонерка. Доля зве¬ 
ла нас разом і ми стали 
1 рідними, і близькими 
людьми. Я слухала кон- 
| церт хору з Монасти- 
N риська зі сльозами на 
■і очах і хочу висловити 
слова подяки від нашої 
і громади і себе особи- 
I сто. Я ніби вдруге на 
і світ народилася, по- 
I чувши любі серцю 
| пісні, гуморески 

| Теліщака. Він може мій 
односелець, бо в Пово- 
рознику було багато 
Теліщаків. Жичу Вам 
І щастя і здоров’я, даль¬ 
ше дарувати людям 
І радість. Нехай Матінка 
Божа допомагає Вам на 
| кожному кроці. 

Мої молоді літа прой- 
I шли у воєнні лихоліття. 
І По війні ще підлітком 
працювала на буряках 
І 12 років, а потім 32роки 
на фермі. Повірте мені, 
1 я десять років ходила 
пішки на друге село на 
ферму, бо життя за- 
I ставляло і нині застав¬ 
ляє. Мені минає 61 рік, 


нову хату, пожили в ній 
всього рік і лишили: 
Ніхто нам нічого не 
відшкодував. Гірко зга¬ 
дувати як нас примусо¬ 
во виселяли з нової ха¬ 
ти і ми почали блукати 
по світу. 

А так, щоб відкинути 
смуток, знаю і люблю 
співати весільних 

пісень: «Ой саду, мій 
саду», «Не мелем», 
«Пущу коня доокола». 

Як би нам тяжко не 
жилося, ми є вільні лю¬ 
ди як духовно, так і мо¬ 
рально. Господь Бог 
дав розум і волю. Ко¬ 
лись була розкіш для 
тіла, тепер для душі. 
Ми власними силами 
збудували, майже 

вручну, церкву. З Бо¬ 
жою допомогою почали 
її малювати, думаємо, 
до Праздника Миколая, 
19 грудня, закінчити. 
Дорогих серцю гостей 
ще відтепер просимо 
на наш праздник. 


Катерина Криницька, 
с. Вікторівна 
Козівського району на 
Тернопільщині. 
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Най пісня лине в міста 1 села. 

Приспав: Най щ И р а радість летит світами, 

Най вшитки Лемки співают з нами. 

Всяди веселість, гудаки грают, 

Вшитки лемкове гнески гуляют. 

Ой дана, дана, ой дана, дана, 

Танцюють Лемки з ночи до рана. 

«Ватра* любов’ю всіх зогріває, 

В серцях лемківських любов палає. 

Безмежна радість пливе з Бескидів 
На Лемківщину, землю'прадідів. 

Ой гори, ватро, в ночи І днями, 

Лем мир 1 єдність буде між нами. 

Бо ми-сме брати рідни по крови — 

Жийме у згоді, в Божі любові. 

Од тої ватри, аж в небі сяє, 

Най з каждим роком круг ширши стає, 

Най ся веселят Лемки, ЛемкинІ 
На рідні «Ватрі», на Лемківщині. 

С. Шевчик, 
Долина-С луків, 
Івано-Франківська обл. 


Подяка 

Висловлюю щиру подяку правлінню товариства «Лемківщина» у Львові за те, 
що урочисто відзначили моє 85-річчя. Складаю вдячність за дружні потиски рук, 
теплі слова, гарячі поцілунки, щирі зичення довголіття, здоров'я, а також за чудові 
квіти, цікаві книги, інші цінні дарунки. 

Наскільки мені дозволять роки, зобов'язуюся і надалі трудитися в публіцистиці, 
економіці та художній літературі для добра моїх земляків-лемків, для великого 
українського народу. 

Петро Смереканич, 
м. Львів. 


Шукаю пару 

Українець, лемко, 44 роки, зріст — 181 см, освіта вища, живу і працюю в селі 
(Польща). Робота престижна. Розлучений, є донька. 

З метою створення сім'ї і виховання спільних дітей бажаю познайомитися з 
українкою віком до 38 років, високою (до 173 см), стрункою, бажано з вищою 
освітою, розумною, практичною, без шкідливих звичок, віруючою, з почуттям 
гумору, яка любить спів та музику. 

Шукаю жінку, яка не боїться життя сільського і згідна на переїзд. Може бути 
розлучена, з однією дитиною. Прошу, якщо змога, вислати фотографію. 

Легковажних прошу не турбувати. Відповім на всі розсудливі листи. 

Прошу писати за такою адресою:290071, м. Львів, а/с 42-23, для «Л». 
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